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1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, 

nustatytomis: 
1) supaprastinto atviro konkurso skelbime, paskelbtame Viešųjų pirkimų įstatymo 

nustatyta tvarka; 

Supaprastinto atviro 
konkurso sąlygų 
1 priedas 
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2) supaprastintoatviro konkurso sąlygose; 
3) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

2. Taip pat patvirtiname, kad visa mūsų pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir 
kad mes nenuslėpėme jokios informacijos, kurią buvo prašoma pateikti pirkimo dokumentuose. 

3. Suprantame, kad išaiškėjus aukščiau nurodytoms aplinkybėms būsime pašalinti iš 
šio pirkimo ir mūsų pateiktas pasiūlymas bus atmestas. 

4. Pasirašydamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą, patvirtinu, kad 
dokumentų skaitmeninės kopijos ir elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

 
Mes siūlome: 

Eil. Nr.  Pavadinimas Vnt. skaičius Vnt. kaina,  
Eur be PVM  

Bendra 
kaina, 

Eur be PVM 
1. Kėdutė(240x250x530) 15 33,00 495,00 
2. Šešiakampiai stalai kraštinės po 

700, h - 420 3 150,00 450,00 

3. Kėdutė (280x290x550) 16 33,00 528,00 
4. Stačiakampiai stalai (1200x600) 4 150,00 600,00 
5. Lovytės (1400x600x220) 15 100,00 1500,00 
6. Vystymo stalas  (850x40x795) 1 230,00 230,00 
7. Rūbinėlės baldai iš 5 dalių 

(1360x350x1250) 3 400,00 1200,00 

8. Rūbinėlės baldai iš 4 dalių 
(1360x350x1000) 4 320,00 1280,00 

9. Stacionarūs laiptukai (skirti 
sėdėjimui prie lango) ir praplatinti 
angokraščiai 

4 
1230,00 4920,00 

10. Daugiafunkcinio baldo virtuvės 
dalis (preliminarūs matmenys 
2800x3110x600) 

1 
1900,00 1900,00 

11. Daugiafunkcinio baldo virtuvės 
dalis (preliminarūs matmenys 
2800x3600x600) 

1 
2840,00 2840,00 

12. Daugiafunkcinio baldo  dalis 
miegamojo zonai: patalinei sudėti 
vaikų žaidimų zona 

1 
1760,00 1760,00 

13. Daugiafunkcinio baldo    dalis 
žaidimo zona 1 16100,00 16100,00 

14. Daugiafunkcinio baldo  dalis 
miegamojo zonai: patalinei susidėti 1 1760,00 1760,00 

15. Daugiafunkcinio baldo  dalis vaikų 
žaidimo zona 1 7040,00 7040,00 

16. Daugiafunkcinio baldo  dalis 
miegamojo zonai: lovytėms susidėti 1 5820,00 5820,00 

 Iš viso be PVM: 48423,00 
 PVM: 10168,83 
 Iš viso su PVM: 58591,83 
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Bendra pasiūlymo kaina su PVM 58591,83 (penkiasdešimt aštuoni tūkstančiai penki 
šimtai devyniasdešimt vienas Euras 83 ct) EUR. 

(suma žodžiais) 
 

 
Į šią sumą įeina visos išlaidos ir visi mokesčiai, taip pat ir PVM, kuris sudaro dešimt 

tūkstančių vienas šimtas šešiasdešimt aštuoni EUR 83 ct. 
(suma žodžiais) 
Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis 

nurodo priežastis, dėl kurių PVM nemoka. 
Bendra pasiūlymo kaina turi būti pateikiami eurais ir apskaičiuojama dviejų skaičių po 

kablelio tikslumu.  
5. Teikdami šį pasiūlymą, mes patvirtiname, kad į mūsų siūlomą kainą įskaičiuotos 

visos išlaidos ir visi mokesčiai, įskaitant PVM sąskaitų faktūrų pateikimo perkančiajai organizacijai 
per informacinę sistemą „E.sąskaita“, išlaidas ir, kad mes prisiimame riziką už visas išlaidas, kurias 
teikdami pasiūlymą ir laikydamiesi Užsakovo reikalavimų, privalėjome įskaičiuoti į pasiūlymo 
kainą. 
                      6. Patvirtiname, kadvisos prekės naujos, siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo 
dokumentuose nurodytus techninius reikalavimus ir jų savybės tokios: 

Eil. 
Nr. Prekė Matmenys 

(mm) 
Minimalus reikalavimai 

(aprašymas Kiekis 
Tiekėjo siūlomos 
prekės techniniai 

parametrai 
1 Kėdutė 

 
240x250x530 

 

Kėdutės  gaminamos vienspalviai 
klijuoto pušies masyvo arba HPL, 
baltos spalvos. Galima naudoti šių 
medžiagų derinį.  Sėdimosios dalies 
išmatavimai 270x250 mm (220 mm 
aukščio kėdutė). Kėdutės kojos – 
apvalios. Visi kėdutės kampai  - 
užapvalinti. Ši  kėdutė turi būti tvirta, 
stabili. Kėdutės su atkalte. HPL 
laminatas  atsparus mechaniniams 
pažeidimams. Sujungimuose 
naudojami plastikiniai kamščiai, 
užtikrinantys, kad kėdutės 
negirgždėtų. Laimėjus konkursą turi 
būti teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai suderinimui ir 
pritarimui gamybai. Viso baldo 
išorines dalys dažomos. Dažai 
parenkami vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. Tikslius 
baldų matmenis, dizainą tiekėjas 
turės susiderinti su perkančiąja 
organizacija vietoje. Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 20 mm. 

15 Kėdutės  bus 
gaminamos vienspalviai 
klijuoto pušies masyvo, 
baltos spalvos.  
Sėdimosios dalies 
išmatavimai 270x250 
mm (220 mm aukščio 
kėdutė). Kėdutės kojos – 
apvalios. Visi kėdutės 
kampai  - užapvalinti. Ši  
kėdutė tvirta, stabili. 
Kėdutės su atkalte. 
Sujungimuose 
naudojami plastikiniai 
kamščiai, užtikrinantys, 
kad kėdutės negirgždėtų. 
Laimėjus konkursą bus 
teikta vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai.  Viso baldo 
išorines dalys dažomos. 
Dažai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Tikslius baldų 
matmenis, dizainą 
tiekėjas derins su 
perkančiąja organizacija 
vietoje. Matmenų 
paklaida nuo pateiktų 
aprašyme gali skirtis ± 
20 mm. 
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2 Šešia 
kampiai 

stalai 
 

Kraštinės po 
700,  

h - 420 
 

Šešiakampiai stalai  gaminami  
vienspalviai klijuoto pušies masyvo 
arba HPL, baltos spalvos. Galima 
naudoti šių medžiagų derinį. Visos 
stalo kraštinės po 700 mm. Aukštis 
pritaikomas pagal amžiaus grupes  
(lopšelio). Stalas tvirtas, stabilus. 
Stalas  su nereguliuojamo aukščio 
metalinėmis apvaliomis kojomis. 
Stalo kojos metalinės, metalo 
karkasas dažytas milteliniu būdu. 
Laimėjus konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Viso baldo išorines dalys dažomos. 
Dažai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Staliuko 
visi kampai yra užapvalinti dėl vaikų 
saugumo. Tikslius baldų matmenis, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje. 
Matmenys nuo duotųjų gali skirtis ± 
20 mm. 

3 Šešiakampiai stalai  
gaminami  vienspalviai 
klijuoto pušies masyvo 
arba HPL (pasirinkimą 
patvirtinsime prieš 
gaminant), baltos 
spalvos. Visos stalo 
kraštinės po 700 mm. 
Aukštis pritaikomas 
pagal amžiaus grupes  
(lopšelio). Stalas tvirtas, 
stabilus. Stalas  su 
nereguliuojamo aukščio 
metalinėmis apvaliomis 
kojomis. Stalo kojos 
metalinės, metalo 
karkasas dažytas 
milteliniu būdu. 
Laimėjus konkursą bus 
teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Jeigu bus 
pasirinktas pušies 
masyvas, stalas bus 
dažomas balta spalva. 
Dažai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Staliuko visi kampai bus 
užapvalinti dėl vaikų 
saugumo. Tikslius baldų 
matmenis, dizainą 
suderinsime su 
perkančiąja organizacija 
vietoje. Matmenys nuo 
patvirtintų gali skirtis ± 
20 mm. 

3. Kėdutė 
 

280x290x550 
 

Kėdutės  gaminamos vienspalviai 
klijuoto pušies masyvo arba HPL, 
baltos spalvos. Galima naudoti šių 
medžiagų derinį. Kėdutės gaminamos 
reguliuojamo aukščio. Sėdimosios 
dalies išmatavimai 310x280 mm (280 
mm aukščio kėdutė). Aukštis 
pritaikomas pagal amžiaus grupes 
(mišri). Kėdutės kojos – apvalios. 
Reguliuojama kėdutė su tvirtu 
reguliavimo mechanizmu, kurio dėka 
reguliuojant kėdučių aukštį, kėdutės 
kojos išlieka tvirtos ir stabilios. Visi 
kėdutės kampai  - užapvalinti. Ši 
kėdutė turi būti stabili, tvirta. 
Kėdutės su atkalte. Kėdutės atlošas 
yra universalus, todėl keičiant 
kėdutės aukštį vaiko nugara visada 
bus patogiai atremta. HPL laminatas  

16  
Kėdutės  gaminamos 
vienspalviai klijuoto 
pušies masyvo, baltos 
spalvos. Kėdutės 
reguliuojamo aukščio. 
Sėdimosios dalies 
išmatavimai 310x280 
mm (280 mm aukščio 
kėdutė). Aukštis 
pritaikomas pagal 
amžiaus grupes (mišri). 
Kėdutės kojos – 
apvalios. Reguliuojama 
kėdutė su tvirtu 
reguliavimo 
mechanizmu, kurio dėka 
reguliuojant kėdučių 
aukštį, kėdutės kojos 
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atsparus mechaniniams pažeidimams. 
Sujungimuose naudojami plastikiniai 
kamščiai, užtikrinantys, kad kėdutės 
negirgždėtų. Laimėjus konkursą turi 
būti teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai suderinimui ir 
pritarimui gamybai. Viso baldo 
išorines dalys dažomos. Dažai 
parenkami vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. Tikslius 
baldų matmenis, dizainą tiekėjas 
turės susiderinti su perkančiąja 
organizacija vietoje. Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 20 mm. 

išlieka tvirtos ir 
stabilios. Visi kėdutės 
kampai  - užapvalinti. Ši 
kėdutė stabili, tvirta. 
Kėdutės su atkalte. 
Kėdutės atlošas yra 
universalus, todėl 
keičiant kėdutės aukštį 
vaiko nugara visada bus 
patogiai atremta. 
Sujungimuose 
naudojami plastikiniai 
kamščiai, užtikrinantys, 
kad kėdutės negirgždėtų. 
Laimėjus konkursą bus 
teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Viso baldo 
išorines dalys dažomos. 
Dažai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Tikslius baldų 
matmenis, dizainą 
derinsime su perkančiąja 
organizacija vietoje. 
Matmenys nuo duotųjų 
gali skirtis ± 20 mm. 

4. Stačiaka
mpiai 
stalai 
 

1200x600 
 Stačiakampiai stalai  gaminami  

vienspalviai klijuoto pušies masyvo 
arba HPL, baltos spalvos, 
reguliuojamo aukščio. Galima 
naudoti šių medžiagų derinį. Stalai su 
reguliuojamo aukščio metalinėmis 
apvaliomis kojomis. Stalo kojos 
metalinės, metalo karkasas dažytas 
milteliniu būdu. Aukštis pritaikomas 
pagal amžiaus grupes (mišri). 
Reguliuojamo aukščio kojos sukurtos 
taip, kad jas būtų galima reguliuoti 
daugybę kartų neprarandant 
stabilumo ir tvirtumo. Laimėjus 
konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Viso baldo išorines dalys dažomos. 
Dažai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų.  
 Staliuko visi kampai yra užapvalinti 
dėl vaikų saugumo. Baldų spalva ir 
tikslūs matmenys derinami su 
Užsakovu vietoje. Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 20 mm. 

4 Stačiakampiai stalai  
gaminami  vienspalviai 
klijuoto pušies masyvo 
arba HPL (pasirinkimą 
patvirtinsime prieš 
gaminant), baltos 
spalvos, reguliuojamo 
aukščio. Stalai su 
reguliuojamo aukščio 
metalinėmis apvaliomis 
kojomis. Stalo kojos 
metalinės, metalo 
karkasas dažytas 
milteliniu būdu. Aukštis 
pritaikomas pagal 
amžiaus grupes (mišri). 
Reguliuojamo aukščio 
kojos sukurtos taip, kad 
jas būtų galima 
reguliuoti daugybę kartų 
neprarandant stabilumo 
ir tvirtumo. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Jeogu bus 
pasirinkta stalo gamyba 
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iš pušies masyvo, jis bus 
dažomas balta spalva. 
Dažai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų.  
 Staliuko visi kampai 
bus užapvalinti dėl 
vaikų saugumo. Baldų 
spalva ir tikslūs 
matmenys derinami su 
Užsakovu vietoje. 
Matmenys nuo duotųjų 
gali skirtis ± 20 mm. 

5. Lovytės 1400x600x220 
 

Lovyčių dydis 140 x 60 cm.  Lovelės 
ne miego metu bus sudedamos viena 
ant kitos į daugiafunkcio baldo dalį – 
sieninę spintą miegamojoje zonoje 
lovytėms sudėti. Lovytės gaminamos 
vienspalviai klijuoto pušies masyvo 
arba HPL. Lovytės pagamintos taip, 
kad lovytes uždėjus vieną ant kitos, 
jos saugiai užsifiksuotų, kad vaikai 
neturėtų galimybės lovyčių nustumti. 
Lovytė turi ir galvūgalį ir kojūgalį, 
todėl niekada neslinks pagalvė ar 
antklodė. Lovytės po penkias bus 
dedamos viena ant kitos, todėl trys 
lovytės turi būti su ratukais, kad 
patogu būtų įstumti  lovytes į 
daugiafunkcinį baldą, ratukai turi 
būti su fiksavimo funkcija. Laimėjus 
konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Viso baldo išorinės dalys dažomos. 
Dažai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Tikslius 
baldų matmenis, spalvą, dizainą 
tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje. 
Lovytės pločio ir ilgio matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 40 mm, aukštis- 
± 10 mm. 

15 Lovyčių dydis 140 x 60 
cm.  Lovelės ne miego 
metu bus sudedamos 
viena ant kitos į 
daugiafunkcio baldo dalį 
– sieninę spintą 
miegamojoje zonoje 
lovytėms sudėti. 
Lovytės gaminamos 
vienspalviai klijuoto 
pušies masyvo. Lovytės 
pagamintos taip, kad 
lovytes uždėjus vieną 
ant kitos, jos saugiai 
užsifiksuotų, kad vaikai 
neturėtų galimybės 
lovyčių nustumti. 
Lovytė turi ir galvūgalį 
ir kojūgalį, kad 
neslinktų pagalvė ar 
antklodė. Lovytės po 
penkias bus dedamos 
viena ant kitos, todėl 
trys lovytės bus su 
ratukais, kad patogu 
būtų įstumti  lovytes į 
daugiafunkcinį baldą, 
ratukai su fiksavimo 
funkcija. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Viso baldo 
išorinės dalys dažomos. 
Dažai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Tikslius baldų 
matmenis, spalvą, 
dizainą tiekėjas suderins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje. 
Lovytės pločio ir ilgio 
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matmenys nuo duotųjų 
gali skirtis ± 40 mm, 
aukštis- ± 10 mm. 

6. Vys 
tymo 
stalas 

 

850x40x795 
 

Atlenkiamas vystymo stalas su 
čiužinuku, gaminamos vienspalviai 
klijuoto pušies masyvo HPL arba 
LMDP. Maksimali apkrova 15kg. 
Matmenys: 850x490x795mm.Laimėj
us konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Viso baldo išorines dalys dažomos. 
Dažai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Tikslius 
baldų matmenis, dizainą tiekėjas 
turės susiderinti su perkančiąja 
organizacija vietoje. Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 20 mm. 

1 Atlenkiamas vystymo 
stalas su čiužinuku, 
gaminamos vienspalviai 
iš LMDP. Maksimali 
apkrova 15kg. 
Matmenys: 850x490x79
5mm. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Baldo spalvą 
bus galima rinktis iš 
vienspalvių spalvų 
paletės. Tikslius baldų 
matmenis, dizainą 
tiekėjas suderins su 
perkančiąja organizacija 
vietoje. Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 20 
mm. 

7. Rūbinėl
ės 

baldai iš 
5 dalių 

 

1360x350x125
0 
 

Drabužių individualios 5 vaikams 
spintelės 10 durų (5 viršuje ir 5 
apačioje) su suoliuku vaikams 
atsisėsti gaminamos iš LMDP. 
Viduje 2 lentynėlės (drabužiams ir 
batams) ir kabliukai rūbams,  
išmatavimai ne mažiau kaip 
1250x350, h- 1360,  spintelėje turi 
būti suformuota niša suoliukui (5 
vaikams atsisėsti) pastumti, ant 
spintelės durelių turi būti  pritvirtinta 
vieta užkišti popieriniai kortelei. 
(100x50 mm). Vidinės spintelės 
nematomos dalys gali būti gaminamo 
iš medienos drožlių plokštės, spalvų 
pasirinkimas ne mažiau kaip 20 
spalvų. Baldas turi turėti apvalias 
ventiliacijai skirtas angas. Išpjautas 
kiaurymes užlaminuoti, ar parinkti 
kitą būdą (dažymą, lakavimą). 
Suoliukas gaminamas  iš  medžio 
masyvo. Suoliukas stabilus ir tvirtas. 
Suoliuko išmatavimai turi būti tokie 
kad laisvai galima būtų pastumti po 5 
durų drabužių spintele. Viso suoliuko 
išorines dalys lakuojamos. Lakai 
parenkami vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. Viso baldo 
išorinės dalys dažomos (spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 20 spalvų), 
arba lakuojamos, arba ir dažomos ir 
lakuojamos. Dažai ir lakai parenkami 
vandens pagrindo – be kenksmingų 

3 Drabužių individualios 5 
vaikams spintelės 10 
durų (5 viršuje ir 5 
apačioje) su suoliuku 
vaikams atsisėsti 
gaminamos iš LMDP. 
Viduje 2 lentynėlės 
(drabužiams ir batams) 
ir kabliukai rūbams,  
išmatavimai ne mažiau 
kaip 1250x350, h- 
1360,  po spintelėmis 
suformuota niša 
suoliukui (5 vaikams 
atsisėsti) pastumti, ant 
spintelės durelių  
pritvirtinta vieta užkišti 
popierinei kortelei. 
(100x50 mm). Vidinės 
spintelės nematomos 
dalys bus gaminamos iš 
laminuotos medienos 
drožlių plokštės, spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 
kaip 20 spalvų. Baldas 
turės apvalias 
ventiliacijai skirtas 
angas. Išpjautas 
kiaurymes bus 
užlaminuotos, ar 
parinkti kiti būdai 
(dažymas, lakavimas). 
Suoliukas gaminamas  iš  
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medžiagų. Laimėjus konkursą turi 
būti teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai suderinimui ir 
pritarimui gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, medžiagiškumą, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija 
vietoje.  Matmenys nuo duotųjų gali 
skirtis ± 70 mm. 

medžio masyvo. 
Suoliukas stabilus ir 
tvirtas. Suoliuko 
išmatavimai tokie, kad 
laisvai galima būtų 
pastumti po 5 durų 
drabužių spintele. Viso 
suoliuko išorines dalys 
lakuojamos. Lakai 
parenkami vandens 
pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Viso baldo išorinės 
dalys iš medžio masyvo, 
dažomos (spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 
20 spalvų) arba 
lakuojamos. Dažai ar 
lakai parenkami vandens 
pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Laimėjus konkursą bus  
teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
medžiagiškumą, dizainą 
tiekėjas suderins su 
perkančiąja organizacija 
vietoje.  Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 70 
mm. 

8 Rūbinėl
ės 

baldai iš 
4 dalių 

 

1360x350x100
0 
 

Drabužių individualios 4 vaikams 
spintelės 8 durų (4 viršuje ir 4 
apačioje) su suoliuku vaikams 
atsisėsti gaminamos iš LMDP. 
Viduje 2 lentynėlės (drabužiams ir 
batams) ir kabliukai rūbams,  
išmatavimai ne mažiau kaip 
1000x350, h- 1360,  spintelėje turi 
būti suformuota niša suoliukui ( 4 
vaikams atsisėsti) pastumti, ant 
spintelės durelių turi būti su 
perkančiąja organizacija suderintas 
lipdukas. Vidinės spintelės 
nematomos dalys gali būti gaminamo 
iš medienos drožlių plokštės, spalvų 
pasirinkimas ne mažiau kaip 20 
spalvų. Baldas turi turėti apvalias 
ventiliacijai skirtas angas. Išpjautas 
kiaurymes užlaminuoti, ar parinkti 
kitą būdą (dažymą, lakavimą). Viso 
baldo išorinės dalys dažomos (spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 20 spalvų), 
arba lakuojamos, arba ir dažomos ir 
lakuojamos. Dažai ir lakai parenkami 

4 Drabužių individualios 4 
vaikams spintelės 8 durų 
(4 viršuje ir 4 apačioje) 
su suoliuku vaikams 
atsisėsti gaminamos iš 
LMDP. Viduje 2 
lentynėlės (drabužiams 
ir batams) ir kabliukai 
rūbams,  išmatavimai ne 
mažiau kaip 1000x350, 
h- 1360,  po spintelėmis 
bus suformuota niša 
suoliukui (4 vaikams 
atsisėsti) pastumti, ant 
spintelės durelių turi 
būti su perkančiąja 
organizacija suderintas 
lipdukas. Vidinės 
spintelės nematomos 
dalys bus gaminamos iš 
medienos drožlių 
plokštės, spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 
kaip 20 spalvų. Baldo 
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vandens pagrindo – be kenksmingų 
medžiagų. Suoliukas gaminamas  iš  
medžio masyvo. Suoliukas stabilus ir 
tvirtas. Suoliuko išmatavimai turi 
būti tokie kad laisvai galima būtų 
pastumti po 4 durų drabužių spintele. 
Viso suoliuko išorines dalys 
lakuojamos. Lakai parenkami 
vandens pagrindo – be kenksmingų 
medžiagų. Laimėjus konkursą turi 
būti teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai suderinimui ir 
pritarimui gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, medžiagiškumą, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija 
vietoje. Matmenys nuo duotųjų gali 
skirtis ± 70 mm.    

durelse bus padarytos 
apvalios ventiliacijai 
skirtos angos. Išpjautas 
kiaurymės 
užlaminuotos, uždažytos 
atba lakuotos. Viso 
baldo išorinės dalys 
dažomos (spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 
20 spalvų), arba 
lakuojamos. Dažai ir 
lakai parenkami vandens 
pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Suoliukas gaminamas  iš  
medžio masyvo. 
Suoliukas stabilus ir 
tvirtas. Suoliuko 
išmatavimai tokie, kad 
laisvai galima būtų 
pastumti po 4 durų 
drabužių spintele. Viso 
suoliuko išorinės dalys 
lakuojamos. Lakai 
parenkami vandens 
pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Laimėjus konkursą bus 
teikiama vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
medžiagiškumą, dizainą 
tiekėjas derins su 
perkančiąja organizacija 
vietoje. Matmenys nuo 
duotųjų gali skirtis ± 70 
mm.    

9 Stacion
arūs 

laiptuka
i (skirti 
sėdėjim
ui prie 
lango) 

ir 
praplati

nti 
angokra

ščiai 
 

 Lango rėminimas įrengiant laiptukus, 
pritaikomas sėdėti. praplatinant ir 
įrėminant angokraštį. Lango 
aprėminimas turi būti gaminamas iš 
medžio masyvo, konstrukcijai gali 
būti naudojama metalo konstrukcija. 
Aprėminimas skirtas atsisėsti, turi 
būti patogus ir saugus užlipimas, viso 
aprėminimo gylis ne mažiau 450 
mm., sėdima dalis komplektuojama 
su minkštomis pagalvėlėmis, kurių 
išmatavimai ne mažiau kaip 
350x350, h-50 mm. Viso baldo 
išorinės dalys dažomos (spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 20 spalvų), 
arba lakuojamos, arba ir dažomos ir 
lakuojamos. Dažai ir lakai parenkami 
vandens pagrindo – be kenksmingų 

4 Lango rėminimas 
įrengiant laiptukus, 
pritaikomas sėdėti, 
praplatinant ir įrėminant 
angokraštį. Lango 
aprėminimas gaminamas 
iš medžio masyvo, 
konstrukcijai pagal 
poreikį gali būti 
naudojama metalo 
konstrukcija. 
Aprėminimas skirtas 
atsisėsti, turi būti 
patogus ir saugus 
užlipimas, viso 
aprėminimo gylis ne 
mažiau 450 mm., 
sėdima dalis 
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medžiagų. Baldo laiptukai turi būti su 
neslystančiu paviršiumi, kad vaikas 
lipdamas nenukristų. Laimėjus 
konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
medžiagiškumą, dizainą tiekėjas 
turės susiderinti su perkančiąja 
organizacija vietoje. Langų 
matmenys  – 1200x2100 mm. 

komplektuojama su 
minkštomis 
pagalvėlėmis, kurių 
išmatavimai ne mažiau 
kaip 350x350, h-50 mm. 
Viso baldo išorinės 
dalys dažomos (spalvų 
pasirinkimas ne mažiau 
20 spalvų), arba 
lakuojamos. Dažai ir 
lakai parenkami vandens 
pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Baldo laiptukai su 
neslystančiu paviršiumi, 
kad vaikas lipdamas 
nenukristų. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
medžiagiškumą, dizainą 
tiekėjas derins su 
perkančiąja organizacija 
vietoje. Langų 
matmenys  – 1200x2100 
mm. 

10. Daugiaf
unk 
cinio 
baldo 

virtuvės 
dalis 

 

Preliminarūs 
matmenys 
2800x3110x60
0 

Daugiafunkcinio baldo virtuvės dalis 
(su lentynomis indams, maisto 
dalinimo stalu, 2 kriauklėms (1 
kriauklė su padėklu), maisto 
dalinimo stalu). Formuojama 
virtuvėlė kampu, kurios bendras ilgis 
preliminariai 3110mm. Virtuvėlė 
susideda iš preliminariai 3-4 vnt. 
spintelių apačioje ir 4 vnt.  spintelių 
viršuje,  4 lentynos, viršutinė baldo 
dalis varstomos durelės, dvejose 
spintelėse su metalinėmis grotelėmis 
indams džiovinti, kitose  ne mažiau 
kaip 2 lentynos, šalia spintelės 
įrengiamas maisto dalinimo stalas. 
Visa baldui naudojama furnitūra turi 
būti su švelnaus stabdymo funkcija. 
Baldo konstrukcijai naudojamas 
klijuotas pušies masyvas, lakuojamas 
matiniu laku. Vidiniai baldo 
elementai dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su nišomis turi būti 
apjungti  vientisą baldą. Laimėjus 

1 Daugiafunkcinio baldo 
virtuvės dalis (su 
lentynomis indams, 
maisto dalinimo stalu, 2 
kriauklėms (1 kriauklė 
su padėklu), maisto 
dalinimo stalu). 
Formuojama virtuvėlė 
kampu, kurios bendras 
ilgis preliminariai 
3110mm. Virtuvėlė 
susideda iš preliminariai 
3-4 vnt. spintelių 
apačioje ir 4 vnt.  
spintelių viršuje,  4 
lentynos, viršutinė baldo 
dalis varstomos durelės, 
dvejose spintelėse su 
metalinėmis grotelėmis 
indams džiovinti, kitose  
ne mažiau kaip 2 
lentynos, šalia spintelės 
įrengiamas maisto 
dalinimo stalas. Visa 
baldui naudojama 
furnitūra su švelnaus 
stabdymo funkcija. 
Baldo matomoms 
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konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje. 

konstrukcijos dalims  
naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, 
lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniams baldo 
elementams naudojama 
tam tikros spalvos 
laminuota medžio 
drožlių plokštė. Lakai 
parenkami vandens 
pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su 
nišomis bus apjungti į  
vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas derins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje. 

11. Daugiaf
unkcini
o baldo 
virtuvės 
dalis 
 

Preliminarūs 
matmenys 
2800x3600x60
0 

Daugiafunkcinio baldo virtuvės dalis 
(su lentynomis indams, kriauklėms, 
maisto dalinimo stalu), 2 kriauklėms 
(1 kriauklė su padėklu). Formuojama 
virtuvėlė kampu, kurios bendras ilgis 
preliminariai 3600 mm. Virtuvėlė 
susideda iš preliminariai 2-3 vnt. 
spintelių apačioje ir 2-3 vnt. spintelių 
viršuje ir 2 vnt. uždarų spintų su 
lentynomis per visą patalpos aukštį, 
durys iš dviejų dalių. Apatinėje 
dalyje ne mažiau kaip 4 lentynos, 
viršutinė baldo dalis varstomos 
durelės, ne mažiau 3 lentynos, dvi 
spintelės su metalinėmis grotelėmis 
indams džiovinti, uždarose 
virtuvinėse spintose ne mažiau 10 
lentynų, šalia spintelės įrengiamas 
maisto dalinimo stalas.  Visa baldui 
naudojama furnitūra turi būti su 
švelnaus stabdymo funkcija. Baldo 
konstrukcijai naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo elementai 
dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su nišomis turi būti 

1 Daugiafunkcinio baldo 
virtuvės dalis (su 
lentynomis indams, 
kriauklėms, maisto 
dalinimo stalu), 2 
kriauklėms (1 kriauklė 
su padėklu). 
Formuojama virtuvėlė 
kampu, kurios bendras 
ilgis preliminariai 3600 
mm. Virtuvėlė susideda 
iš preliminariai 2-3 vnt. 
spintelių apačioje ir 2-3 
vnt. spintelių viršuje ir 2 
vnt. uždarų spintų su 
lentynomis per visą 
patalpos aukštį, durys iš 
dviejų dalių. Apatinėje 
dalyje ne mažiau kaip 4 
lentynos, viršutinė baldo 
dalis varstomos durelės, 
ne mažiau 3 lentynos, 
dvi spintelės su 
metalinėmis grotelėmis 
indams džiovinti, 
uždarose virtuvinėse 
spintose ne mažiau 10 
lentynų, šalia spintelės 
įrengiamas maisto 
dalinimo stalas.  Visa 
baldui naudojama 
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apjungti  vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje. 

furnitūra su švelnaus 
stabdymo funkcija. 
Išoriniams baldo 
konstrukcijos 
elementams naudojamas 
klijuotas pušies 
masyvas, lakuojamas 
matiniu laku. Vidiniai 
baldo elementai 
gaminami iš tam tikros 
spalvos laminuotos 
medžio drožlių plokštės. 
Lakai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su 
nišomis bus apjungti į 
vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas derins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje. 

12. Daugiaf
unkcini
o baldo  
dalis 
miegam
ojo 
zonai: 
pataline
i sudėti 
vaikų 
žaidimų 
zona 
 

 Daugiafunkcinio baldo grupės dalis 
miegamojo zonai: patalinei sudėti 
vaikų žaidimų zona. Prie sienos 
įrengiamas daugiafunkcis baldas su 8 
durimis (4 apačioje, 4 viršuje) skirtas 
patalynei sudėti, ir integruotas į 
dešinę pusę su daugiafunkcinio baldo 
vaikų žaidimo zona. Durys su 
pritraukimo mechanizmu. Baldo 
konstrukcija turi būti vientisa 
integruojant visą baldo struktūrą. 
Daugiafunkcinio baldo matomos 
dalys turi būti gaminamos iš klijuoto 
pušies masyvo, kurio storis 
preliminariai 20 mm., baldas klijuoto 
pušies masyvo turi būti gaminamas 
taip, neprarastų savo formų, 
neatsirastų įskilimų ir išsikraipymų. 
Baldas turi būti gaminamas 
naudojant vienos rūšies mediena t. y. 
negalimi prastos kokybės medienos 
vidiniai nematomi sluoksniai. 
Daugiafunkcinio baldo bendras ilgis 
preliminariai 1300 mm., gylis 
preliminariai 700-1000 mm., aukštis 
preliminariai 2800-3000 mm. 
Daugiafunkcinis baldas susideda iš 
kelių segmentų apjungtų tarpusavyje, 

1 Daugiafunkcinio baldo 
grupės dalis miegamojo 
zonai: patalinei sudėti 
vaikų žaidimų zona. Prie 
sienos įrengiamas 
daugiafunkcis baldas su 
8 durimis (4 apačioje, 4 
viršuje) skirtas patalynei 
sudėti, ir integruotas į 
dešinę pusę su 
daugiafunkcinio baldo 
vaikų žaidimo zona. 
Durys su pritraukimo 
mechanizmu. Baldo 
konstrukcija bus vientisa 
integruojant visą baldo 
struktūrą. 
Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys bus 
gaminamos iš klijuoto 
pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 
mm., baldas klijuoto 
pušies masyvo bus 
gaminamas taip, kad  
neprarastų savo formų, 
neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas 
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pirmas segmentas susideda iš  
lentynų, kitas - iš lentynų ir drabužių 
kabinimo dalies, įrengiant kartelė, 
lentynų nemažiau 12 vnt., Baldo 
konstrukcijai naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo elementai 
dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas 
turi būti apjungti i vientisą baldą. 
Laimėjus konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje. 

bus gaminamas 
naudojant vienos rūšies 
medieną, t. y. negalimi 
prastos kokybės 
medienos vidiniai 
nematomi sluoksniai. 
Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis 
preliminariai 1300 mm., 
gylis preliminariai 700-
1000 mm., aukštis 
preliminariai 2800-3000 
mm. Daugiafunkcinis 
baldas susideda iš kelių 
segmentų apjungtų 
tarpusavyje, pirmas 
segmentas susideda iš  
lentynų, kitas- iš lentynų 
ir drabužių kabinimo 
dalies, įrengiant kartelę, 
lentynų nemažiau 12 
vnt., Išorinei baldo 
konstrukcijai 
naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, 
lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo 
elementai gaminami 
naudojant tam tikros 
spalvos laminuotą 
medžio drožlių plokštę. 
Lakai parenkami 
vandens pagrindo – be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
daugiafunkcinis baldas 
bus apjungti i vientisą 
baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas derins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje. 

13. Daugiaf
unkcini
o baldo    
dalis 
žaidimo 
zona 
 

 Daugiafunkcinio baldo  dalis vaikų 
žaidimo zonai: slėpynėms, žaislams, 
čiužiniams, knygoms sudėti vaikų 
žaidimų zona. Kampu prie sienų 
įrengiamas daugiafunkcis baldas, 
skirtas slėpynėms, žaislams, 
čiužiniams, knygoms sudėti, ir 
dešinėje pusėje integruota virtuvėle, 
kairėje baldo dalis patalinei susidėti. 
Durys su pritraukimo mechanizmu. 

1 Daugiafunkcinio baldo  
dalis vaikų žaidimo 
zonai: slėpynėms, 
žaislams, čiužiniams, 
knygoms sudėti vaikų 
žaidimų zona. Kampu 
prie sienų įrengiamas 
daugiafunkcis baldas, 
skirtas slėpynėms, 
žaislams, čiužiniams, 
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Baldo konstrukcija turi būti vientisa 
integruojant esamas nišas į baldo 
struktūrą. Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys turi būti gaminamos 
iš klijuoto pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 mm., baldas 
klijuoto pušies masyvo turi būti 
gaminamas taip, neprarastų savo 
formų, neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas turi būti 
gaminamas naudojant vienos rūšies 
mediena t. y. negalimi prastos 
kokybės medienos vidiniai nematomi 
sluoksniai. Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis preliminariai 11900 
mm., gylis preliminariai 700-1000 
mm., aukštis preliminariai 2800-
3000mm. Daugiafunkcinis baldas 
susideda iš kelių segmentų apjungtų 
tarpusavyje, pirmas segmentas 
susideda iš uždaros spintos 
čiužiniams (dėsis 16 vnt., kurių 
matmenys 1400x700x100 mm),  kuri 
turi būti suformuota taip kad 
kiekvienas čiužinys turėtų savo vietą. 
Virš čiužinių atskiroje dalyje dviem 
eilėm 12 narvelių ir šalia čiužinių 
žemyn 4 narveliai m, kurių 
matmenys apie 300x400 mm - 
pagalvėlėms, antklodėms susidėti. 
Kitas segmentas slėpynėms įrengtos 
angos ( ne mažiau 3 vnt.) pro vieną 
įlenda, pro kitą išlenda, tarpe tarp 
angų langelis. Virš slėpynių 
įrengiamos atviros lentynos knygoms 
ir nišoms. Nišų išmatavimai įvairūs, 
kiekis ne mažiau 4 vnt. nišos 
sienelėse skirtos šviesai patekti i 
daugiafunkcinio baldo vidų. Baldo 
viduje turi būti lentynos žaislams, 
knygoms susidėti. Viršutinėje 
daugiafunkcinio baldo dalyje 
daromos uždaros spintelės. Sienoje 
esančios dvivėrės durys paslepiamos 
įrengiant spintos dvivėres duris, 
daugiafunkcinis baldas susijungia su 
virtuvės baldo dalimi. Baldo 
konstrukcijai naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo elementai 
dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su nišomis turi būti 

knygoms sudėti, ir 
dešinėje pusėje 
integruota virtuvėle, 
kairėje baldo dalis 
patalinei susidėti. Durys 
su pritraukimo 
mechanizmu. Baldo 
konstrukcija bus vientisa 
integruojant esamas 
nišas į baldo struktūrą. 
Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys bus 
gaminamos iš klijuoto 
pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 
mm., baldas klijuoto 
pušies masyvo bus 
gaminamas taip, kad 
neprarastų savo formų, 
neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas 
bus gaminamas 
naudojant vienos rūšies 
medieną t. y. negalimi 
prastos kokybės 
medienos vidiniai 
nematomi sluoksniai. 
Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis 
preliminariai 11900 
mm., gylis preliminariai 
700-1000 mm., aukštis 
preliminariai 2800-
3000mm. 
Daugiafunkcinis baldas 
susideda iš kelių 
segmentų apjungtų 
tarpusavyje, pirmas 
segmentas susideda iš 
uždaros spintos 
čiužiniams (dėsis 16 
vnt., kurių matmenys 
1400x700x100 mm),  
kuri bus suformuota 
taip, kad kiekvienas 
čiužinys turėtų savo 
vietą. Virš čiužinių 
atskiroje dalyje dviem 
eilėm 12 narvelių ir šalia 
čiužinių žemyn 4 
narveliai, kurių 
matmenys apie 300x400 
mm- pagalvėlėms, 
antklodėms susidėti. 
Kitas segmentas 
slėpynėms įrengtos 
angos (ne mažiau 3 vnt.) 
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apjungti i vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje.                                    
 

pro vieną įlenda, pro 
kitą išlenda, tarpe tarp 
angų langelis. Virš 
slėpynių įrengiamos 
atviros lentynos 
knygoms ir nišoms. 
Nišų išmatavimai 
įvairūs, kiekis ne mažiau 
4 vnt. nišos sienelėse 
skirtos šviesai patekti i 
daugiafunkcinio baldo 
vidų. Baldo viduje bus 
lentynos žaislams, 
knygoms susidėti. 
Viršutinėje 
daugiafunkcinio baldo 
dalyje daromos uždaros 
spintelės. Sienoje 
esančios dvivėrės durys 
paslepiamos įrengiant 
spintos dvivėres duris, 
daugiafunkcinis baldas 
susijungia su virtuvės 
baldo dalimi. Išorinei 
baldo konstrukcijai 
naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, 
lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo 
elementai gaminami  
naudojama tam tikros 
spalvos laminuotą 
medžio drožlių plokštę. 
Lakai parenkami 
vandens pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su 
nišomis bus apjungti i 
vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės 
susiderinti su 
perkančiąja organizacija 
vietoje.                                    

14. Daugiaf
unkcini
o baldo  
dalis 
miegam
ojo 

 Daugiafunkcinio baldo grupės dalis 
miegamojo zonai: patalinei sudėti 
miegamojo zona. Prie sienos 
įrengiamas daugiafunkcis baldas su 4 
durimis (2 apačioje, 2 viršuje) skirtas 
patalynei sudėti, ir integruotas į kairę 

1 Daugiafunkcinio baldo 
grupės dalis miegamojo 
zonai: patalinei sudėti 
miegamojo zona. Prie 
sienos įrengiamas 
daugiafunkcis baldas su 
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zonai: 
pataline
i 
susidėti 
 

pusę su daugiafunkcinio baldo 
miegamojo zona: lovytėms sudėti. 
Durys su pritraukimo mechanizmu. 
Baldo konstrukcija turi būti vientisa 
baldo struktūra. Daugiafunkcinio 
baldo matomos dalys turi būti 
gaminamos iš klijuoto pušies 
masyvo, kurio storis preliminariai 20 
mm., baldas klijuoto pušies masyvo 
turi būti gaminamas taip, neprarastų 
savo formų, neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas turi būti 
gaminamas naudojant vienos rūšies 
mediena t. y. negalimi prastos 
kokybės medienos vidiniai nematomi 
sluoksniai Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis preliminariai 1300 mm., 
gylis preliminariai 700-800 mm., 
aukštis preliminariai 2800-3000 mm. 
Daugiafunkcinis baldas susideda iš 
kelių segmentų apjungtų tarpusavyje, 
pirmas segmentas susideda iš  
lentynų, kitas - iš lentynų ir drabužių 
kabinimo dalies, įrengiant kartelė, 
Lentynų nemažiau 7 vnt. Baldo 
konstrukcijai naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo elementai 
dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas 
turi būti apjungti i vientisą baldą. 
Laimėjus konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje. 

4 durimis (2 apačioje, 2 
viršuje) skirtas patalynei 
sudėti, ir integruotas į 
kairę pusę su 
daugiafunkcinio baldo 
miegamojo zona: 
lovytėms sudėti. Durys 
su pritraukimo 
mechanizmu. Baldo 
konstrukcija bus vientisa 
baldo struktūra. 
Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys bus 
gaminamos iš klijuoto 
pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 
mm., baldas klijuoto 
pušies masyvo bus 
gaminamas taip, kad 
neprarastų savo formų, 
neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas 
turi būti gaminamas 
naudojant vienos rūšies 
mediena t. y. negalimi 
prastos kokybės 
medienos vidiniai 
nematomi sluoksniai. 
Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis 
preliminariai 1300 mm., 
gylis preliminariai 700-
800 mm., aukštis 
preliminariai 2800-3000 
mm. Daugiafunkcinis 
baldas susideda iš kelių 
segmentų apjungtų 
tarpusavyje, pirmas 
segmentas susideda iš  
lentynų, kitas- iš lentynų 
ir drabužių kabinimo 
dalies, įrengiant kartelę, 
lentynų ne mažiau 7 vnt. 
Matomiems baldo 
konstrukcijos 
elementams naudojamas 
klijuotas pušies 
masyvas, lakuojamas 
matiniu laku. Vidiniai 
baldo elementai 
gaminami naudojant tam 
tikros spalvos laminuotą 
medžio drožlių plokštę. 
Lakai parenkami 
vandens pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
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daugiafunkcinis baldas 
bus apjungti i vientisą 
baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas derins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje. 

15. Daugiaf
unkcini
o baldo  
dalis 
vaikų 
žaidimo 
zona 
 

 Daugiafunkcinio baldo grupės dalis: 
slėpynėms, žaislams, knygoms sudėti 
vaikų grupės dalis. Prie sienos 
įrengiamas daugiafunkcis baldas, 
skirtas slėpynėms, žaislams, 
knygoms sudėti, ir kairėje pusėje 
integruota virtuvėle. Durys su 
pritraukimo mechanizmu. Baldo 
konstrukcija turi būti vientisa 
integruojant esamas nišas į baldo 
struktūrą. Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys turi būti gaminamos 
iš klijuoto pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 mm., baldas 
klijuoto pušies masyvo turi būti 
gaminamas taip, neprarastų savo 
formų, neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas turi būti 
gaminamas naudojant vienos rūšies 
mediena t. y. negalimi prastos 
kokybės medienos vidiniai nematomi 
sluoksniai. Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis preliminariai 5200 mm., 
gylis preliminariai 700-1000 mm., 
aukštis preliminariai 2800-3000 mm. 
Daugiafunkcinis baldas susideda iš 
kelių segmentų apjungtų tarpusavyje, 
pirmas segmentas susideda iš 
slėpynėms įrengtos angos ( ne 
mažiau 1 vnt.) pro įėjimą įeina ir 
nueina iki langelių ( ne mažiau 2 
vnt.). Virš slėpynių  įrengiamos 
atviros lentynos ir nišos knygoms, 
žaislams. Nišų išmatavimai įvairūs, 
kiekis ne mažiau 10 vnt. nišos 
sienelėse skirtos šviesai patekti i 
daugiafunkcinio baldo vidų. Baldo 
viduje turi būti lentynos žaislams, 
knygoms susidėti. Daugiafunkcinis 
baldas virš  durų į rūbinėlę susijungia 
su virtuvės baldo dalimi. Viršutinė 
daugiafunkcinio baldo dalis susideda 
iš uždarų spintelių. Baldo 
konstrukcijai naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, lakuojamas matiniu 

1 Daugiafunkcinio baldo 
grupės dalis: slėpynėms, 
žaislams, knygoms 
sudėti vaikų grupės 
dalis. Prie sienos 
įrengiamas 
daugiafunkcis baldas, 
skirtas slėpynėms, 
žaislams, knygoms 
sudėti, ir kairėje pusėje 
integruota virtuvėle. 
Durys su pritraukimo 
mechanizmu. Baldo 
konstrukcija bus vientisa 
integruojant esamas 
nišas į baldo struktūrą. 
Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys bus 
gaminamos iš klijuoto 
pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 
mm., baldas klijuoto 
pušies masyvo bus 
gaminamas taip, kad 
neprarastų savo formų, 
neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas 
turi būti gaminamas 
naudojant vienos rūšies 
mediena t. y. negalimi 
prastos kokybės 
medienos vidiniai 
nematomi sluoksniai. 
Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis 
preliminariai 5200 mm., 
gylis preliminariai 700-
1000 mm., aukštis 
preliminariai 2800-3000 
mm. Daugiafunkcinis 
baldas susideda iš kelių 
segmentų apjungtų 
tarpusavyje, pirmas 
segmentas susideda iš 
slėpynėms įrengtos 
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laku. Vidiniai baldo elementai 
dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su nišomis turi būti 
apjungti i vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje.                                                                 

angos (ne mažiau 1 vnt.) 
pro įėjimą įeina ir 
nueina iki langelių ( ne 
mažiau 2 vnt.). Virš 
slėpynių  įrengiamos 
atviros lentynos ir nišos 
knygoms, žaislams. 
Nišų išmatavimai 
įvairūs, kiekis ne mažiau 
10 vnt. nišos sienelėse 
skirtos šviesai patekti i 
daugiafunkcinio baldo 
vidų. Baldo viduje bus 
lentynos žaislams, 
knygoms susidėti. 
Daugiafunkcinis baldas 
virš  durų į rūbinėlę 
susijungia su virtuvės 
baldo dalimi. Viršutinė 
daugiafunkcinio baldo 
dalis susideda iš uždarų 
spintelių. Matomai 
baldo konstrukcijai 
naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, 
lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo 
elementai gaminami 
naudojant tam tikros 
spalvos laminuotą 
medžio drožlių plokštę. 
Lakai parenkami 
vandens pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
daugiafunkcinis baldas, 
virtuvėlė, siena su 
nišomis bus apjungti i 
vientisą baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas derins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje.                                                                 
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16. Daugiaf
unkcini
o baldo  
dalis 
miegam
ojo 
zonai: 
lovytėm
s 
susidėti 

 Daugiafunkcinio baldo  dalis 
miegamojo zonai: lovytėms sudėti 
vaikų žaidimų zona. Prie sienos 
įrengiamas daugiafunkcis baldas, 
skirtas lovytėms sudėti, ir dešinėje  
pusėje integruota daugiafunkcinio 
baldo dalis patalinei sudėti. Durys su 
pritraukimo mechanizmu. Baldo 
konstrukcija turi būti vientisa 
integruojant esamas nišas į baldo 
struktūrą. Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys turi būti gaminamos 
iš klijuoto pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 mm., baldas 
klijuoto pušies masyvo turi būti 
gaminamas taip, neprarastų savo 
formų, neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas turi būti 
gaminamas naudojant vienos rūšies 
medieną t. y. negalimi prastos 
kokybės medienos vidiniai nematomi 
sluoksniai. Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis preliminariai 4300 mm., 
gylis preliminariai 750-800 mm., 
aukštis preliminariai 2800-3000 mm. 
Daugiafunkcinis baldas susideda iš 
trijų segmentų apjungtų tarpusavyje, 
trys segmentai susideda iš uždarų 
spintų lovytėms (dėsis 15 vnt., kurių 
matmenys 1400x600x220 mm ± 
7mm, lovytės bus sudedamos 3 
bokštai po 5 vnt., 3 lovytės su 
ratukais, kad lengva būtų įvažiuoti į 
spintą) Spinta turi būti pritaikyta 
lovyčių įstūmimui su ratukais. Virš 
lovyčių atskiroje dalyje viena eile 15 
narvelių, kurių matmenys apie 
300x400 mm - pagalvėlėms, 
antklodėms susidėti. Viršutinėje 
daugiafunkcinio baldo dalyje 
daromos uždaros spintelės. Baldo 
konstrukcijai naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo elementai 
dažomi geltona spalva arba 
naudojama tam tikros spalvos 
laminuota medžio drožlių plokštė. 
Lakai parenkami vandens pagrindo – 
be kenksmingų medžiagų. Visos 
zonos t. y. daugiafunkcinis baldas, 
turi būti apjungti i vientisą baldą. 
Laimėjus konkursą turi būti teikiama 
vizualizacija ir techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui gamybai. 
Tikslius baldų matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas turės susiderinti su 
perkančiąja organizacija vietoje.  

1 Daugiafunkcinio baldo  
dalis miegamojo zonai: 
lovytėms sudėti vaikų 
žaidimų zona. Prie 
sienos įrengiamas 
daugiafunkcis baldas, 
skirtas lovytėms sudėti, 
ir dešinėje  pusėje 
integruota 
daugiafunkcinio baldo 
dalis patalinei sudėti. 
Durys su pritraukimo 
mechanizmu. Baldo 
konstrukcija bus vientisa 
integruojant esamas 
nišas į baldo struktūrą. 
Daugiafunkcinio baldo 
matomos dalys bus 
gaminamos iš klijuoto 
pušies masyvo, kurio 
storis preliminariai 20 
mm., baldas klijuoto 
pušies masyvo bus 
gaminamas taip, kad 
neprarastų savo formų, 
neatsirastų įskilimų ir 
išsikraipymų. Baldas 
bus gaminamas 
naudojant vienos rūšies 
medieną t. y. negalimi 
prastos kokybės 
medienos vidiniai 
nematomi sluoksniai. 
Daugiafunkcinio baldo 
bendras ilgis 
preliminariai 4300 mm., 
gylis preliminariai 750-
800 mm., aukštis 
preliminariai 2800-3000 
mm. Daugiafunkcinis 
baldas susideda iš trijų 
segmentų apjungtų 
tarpusavyje, trys 
segmentai susideda iš 
uždarų spintų lovytėms 
(dėsis 15 vnt., kurių 
matmenys 
1400x600x220 mm ± 
7mm, lovytės bus 
sudedamos 3 bokštai po 
5 vnt., 3 lovytės su 
ratukais, kad lengva 
būtų įvažiuoti į spintą) 
Spinta bus pritaikyta 
lovyčių įstūmimui su 
ratukais. Virš lovyčių 
atskiroje dalyje viena 
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 eile 15 narvelių, kurių 
matmenys apie 300x400 
mm- pagalvėlėms, 
antklodėms susidėti. 
Viršutinėje 
daugiafunkcinio baldo 
dalyje daromos uždaros 
spintelės. Išorinei baldo 
konstrukcijai 
naudojamas klijuotas 
pušies masyvas, 
lakuojamas matiniu 
laku. Vidiniai baldo 
elementai gaminami 
naudojant tam tikros 
spalvos laminuotą 
medžio drožlių plokštę. 
Lakai parenkami 
vandens pagrindo– be 
kenksmingų medžiagų. 
Visos zonos t. y. 
daugiafunkcinis baldas, 
bus apjungti i vientisą 
baldą. Laimėjus 
konkursą bus teikiama 
vizualizacija ir 
techniniai brėžiniai 
suderinimui ir pritarimui 
gamybai. Tikslius baldų 
matmenis, spalvas, 
dizainą tiekėjas derins 
su perkančiąja 
organizacija vietoje.  
 

Pastaba: Laimėjus konkursą turi būti teikiama vizualizacija ir techniniai brėžiniai suderinimui ir pritarimui 
gamybai. 
 
Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos subtiekėjus, subteikėjus, kurių pajėgumais remiuosi: 
Eil.
Nr. 

Subtiekėjo, subteikėjo 
pavadinimas, įmonės kodas, 

adresas 

Numatomossubtiekėjui, 
subteikėjui pavesti 

paslaugos 

Įsipareigojimų dalis proc. 
(nurodant konkrečius pagal 
pirkimo sutartį prisiimamus 
įsipareigojimus), kuriai 
ketinama pasitelkti subtiekėją 
(-us), subteikėją (-us) 

- - - - 
    

 
Pastaba: Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai, subteikėjai, kurių pajėgumais 
tiekėjas remiasi. 
Pateikiama subtiekėjų, subteikėjųpasirašytos laisvos formos deklaracijos ar kito dokumento, patvirtinančio 
sutikimą dalyvauti šiame viešajame pirkime, skaitmeninė kopija. 

 
Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos subteikėjus, kurių pajėgumais nesiremiu: 
Eil.
Nr. 

Subtiekėjo, subteikėjo 
pavadinimas, įmonės kodas, 

Numatomossubtiekėjui, 
subteikėjui pavesti 

Įsipareigojimų dalis proc. 
(nurodant konkrečius pagal 
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adresas paslaugos pirkimo sutartį prisiimamus 
įsipareigojimus), kuriai 
ketinama pasitelkti subtiekėją 
(-us), subteikėją (-us) 

- - - - 
    
 
Pastaba: Pildyti tuomet, jei sutarties vykdymui bus pasitelkti subtiekėjai, subteikėjai, kurių pajėgumais 
tiekėjas nesiremia. 
Subtiekėjų,subteikėjų, kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia, EBVPD nereikalaujamas.  
Pateikiama subtiekėjų, subteikėjųpasirašytos laisvos formos deklaracijos ar kito dokumento, patvirtinančio 
sutikimą dalyvauti šiame viešajame pirkime, skaitmeninė kopija. 

 
7. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

Eil.
Nr. Pateikto dokumento pavadinimas Dokumento puslapių 

skaičius 
1. Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas 15 
2.  Įvykdytų sutarčių sąrašas 1 
3.  Pažyma apie sutarties įvykdymą 1 
4. Įmonės įstatai 2 

 
8. Pasiūlymas galioja iki termino, nustatyto pirkimo dokumentuose. 
9. Šiame pasiūlyme yra pateikta ir konfidenciali informacija: 

Eil.
Nr. 

 
Pateikto dokumento ,,Konfidencialu“ 

pavadinimas 
 

Dokumentas yra įkeltas šioje CVP IS 
pasiūlymo lango eilutėje 

1. Įvykdytų sutarčių sąrašas 2 
2. Pažyma apie sutarties įvykdymą 3 

 
Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Tiekėjas negali nurodyti, kad 

konfidenciali yra pasiūlymo kaina arba, kad visas pasiūlymas yra konfidencialus.  
 
Pastabos: 
1. Tiekėjui nenurodžius, kokia informacija yra konfidenciali, laikoma, kad 

konfidencialios informacijos pasiūlyme nėra.  
2. Pasiūlymo dalis, kurios dalyvis nenurodė kaip konfidencialios, bus viešinama 

vadovaujantis Informacijos viešinimo Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos 
aprašo, patvirtinto Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 19 d. įsakymu Nr. 1S-91 
„Dėl Informacijos viešinimo Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje tvarkos aprašo 
patvirtinimo“ nustatyta tvarka. 

 
 

Direktorė  

 

 Kristina Rackevičienė  

(Teikėjo arba jo įgalioto 
asmens pareigų pavadinimas) 

 (Parašas)  (Vardas ir pavardė)  

 







Europos bendrasis viešųjų pirkimų
dokumentas (EBVPD)
I dalis. Informacija apie pirkimo procedūrą ir perkančiąją
organizaciją ar perkantįjį subjektą

Informacija apie paskelbimą
Skelbimo numeris OL S (tik tarptautiniams pirkimams):
-
Skelbimo numeris CVP IS (kur rasti?)
449873

Perkančiosios organizacijos / Perkančiojo subjekto tapatybė
Oficialus pavadinimas:
Kupiškio rajono savivaldybės administracija
Šalis:
Lietuva

Informacija apie pirkimo procedūrą
Procedūros tipas
Atvira
Pavadinimas:
Baldo komplekto pirkimas
Trumpas aprašymas:
Baldų, skirtų Kupiįkio vaikų lopšeliui- darželiui "Obelėlė", pirkimas, t.y. staliukai,
kėdutės, persirengimo spintelės, lovytės, vaikų žaidimo erdvės, virtuvėlės ir pan.
Perkančiosios organizacijos ar perkančiojo subjekto (jei taikoma)
priskirtas dokumento numeris:
-

II dalis. Informacija apie ekonominės veiklos vykdytoją

A. Informacija apie ekonominės veiklos vykdytoją
Tiekėjo pavadinimas arba vardas ir pavardė (jei fizinis asmuo):
UAB "LAVADA"
Gatvė ir namo numeris:
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Šeškinės g. 22
Pašto kodas:
07156
Miestas:
Vilnius
Šalis:
Lietuva
Interneto adresas (jei yra):
www.lavada.lt
E. paštas:
info@lavada.lt
Telefonas:
8-5 2339952; 8-616 25412
Asmuo ar asmenys ryšiams:
Kristina Rackevičienė
PVM mokėtojo kodas, jei yra:
LT100006029216
Jei PVM mokėtojo kodo nėra, nurodykite kitą nacionalinį identifikacinį
numerį (Lietuvoje - įmonės kodą)
-
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra labai maža, mažoji ar vidutinė
įmonė?
●Taip
❍Ne
Tik tuo atveju, kai pirkimas rezervuotas: ar ekonominės veiklos
vykdytojas yra globojama darbo grupė (neįgaliųjų socialinė įmonė),
socialinė įmonė? Ar jis vykdys sutartį pagal globojamų darbo grupių
(neįgaliųjų socialinių įmonių) užimtumo programas?
❍Taip
●Ne

Jei taikoma, ar ekonominės veiklos vykdytojas įtrauktas į oficialų
patvirtintų ekonominės veiklos vykdytojų sąrašą arba ar jis turi
lygiavertį sertifikatą (pvz., pagal nacionalinę (išankstinę) kvalifikacijos
vertinimo sistemą)? Lietuvos tiekėjai renkasi „ne“
❍Taip
●Ne     
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• Be to, užpildykite trūkstamą informaciją IV dalies A, B, C arba D skirsniuose,
atsižvelgdami į konkretų atvejį TIK jei to reikalaujama atitinkamame skelbime
arba pirkimo dokumentuose:

e) Ar ekonominės veiklos vykdytojas galės pateikti sertifikatą dėl
socialinio draudimo įmokų ir mokesčių mokėjimo arba pateikti
informaciją, kuri leistų perkančiajai organizacijai ar perkančiajam
subjektui jį gauti tiesiogiai naudojantis prieiga prie bet kurios iš
valstybių narių nemokamos nacionalinės duomenų bazės?
❍Taip
●Ne
Jei atitinkami dokumentai prieinami elektroniniu būdu, nurodykite:
-

Ar ekonominės veiklos vykdytojas pirkimo procedūroje dalyvauja
kartu su kitais? Žymima TAIP, jei pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė
(konsorciumas) pagal jungtinės veiklos sutartį
❍Taip
●Ne

Jei pirkimas padalintas į dalis, nuoroda į pirkimo dalį (-is), dėl kurios (-ių)
ekonominės veiklos vykdytojas nori dalyvauti konkurse:
-

B. Informacija apie ekonominės veiklos vykdytojo teisinius atstovus #1

• Šis skirsnis pildomas, jeigu tiekėjo vadovas įgalioja kitą asmenį pasirašyti
pasiūlymą, bendrauti su pirkimo vykdytoju, įgalioja atstovauti ir pasirašyti
EBVPD, bendrauti su pirkimo vykdytoju dėl EBVPD pateiktos informacijos,
teikiamų kvalifikaciją ir pašalinimo pagrindų nebuvimą pagrindžiančių
dokumentų, dėl pasiūlymo ir pan.

Jei taikytina, nurodykite asmens (-ų), įgalioto (-ų) atstovauti
ekonominės veiklos vykdytojui šios pirkimo procedūros tikslais, vardą
ir pavardę ir adresą:

Vardas
-
Pavardė
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-
Gimimo data
-
Gimimo vieta
-
Gatvė ir namo numeris:
-
Pašto kodas:
-
Miestas:
-
Šalis:
Lietuva
E. paštas:
-
Telefonas:
-
Pareigos arba statusas:
-
Prireikus pateikite išsamią informaciją apie atstovavimą (formą, aprėptį,
paskirtį ir t. t.):
-

C. Informacija apie rėmimąsi kitų subjektų pajėgumais
Ar siekdamas patenkinti IV dalyje nurodytus atrankos kriterijus ir V
dalyje nurodytus kriterijus bei taisykles (jei tokių yra) ekonominės
veiklos vykdytojas remiasi kitų subjektų pajėgumais?
❍Taip
●Ne

D. Informacija apie subrangovus, kurių pajėgumais ekonominės veiklos
vykdytojas nesiremia

• (Skirsnį reikia pildyti, tik jei šios informacijos aiškiai reikalauja perkančioji
organizacija ar perkantysis subjektas.)

Ar ekonominės veiklos vykdytojas ketina kurias nors sutarties dalis
subrangos sutartimi pavesti atlikti trečiosioms šalims?
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❍Taip
●Ne

• Jei perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas aiškiai prašo šios
informacijos, šalia informacijos pagal šį skirsnį, pateikite pagal šios dalies
A ir B skirsnius ir III dalį reikalaujamą informaciją apie kiekvieną susijusį
subrangovą (subrangovų kategorijas).

III dalis. Pašalinimo pagrindai

A. Su baudžiamaisiais nuosprendžiais susiję pagrindai
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje nustatyti šie pašalinimo
pagrindai
Dalyvavimas nusikalstamos organizacijos veikloje (VPĮ 46 str. 1 d. 1 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo
nuteistas galutiniu teismo sprendimu už dalyvavimą nusikalstamos organizacijos
veikloje, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai
nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta
2008 m. spalio 24 d. Tarybos pamatinio sprendimo 2008/841/TVR dėl kovos su
organizuotu nusikalstamumu 2 straipsnyje (OL L 300, 2008 11 11, p. 42).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Korupcija (VPĮ 46 str. 1 d. 2 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu, buvo
nuteistas galutiniu teismo sprendimu už korupciją, o nuosprendis priimtas prieš ne
daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo
laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta Konvencijos dėl kovos su korupcija, susijusia
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su Europos Bendrijų pareigūnais ar Europos Sąjungos valstybių narių pareigūnais,
3 straipsnyje (OL C 195, 1997 6 25, p. 1) ir 2003 m. liepos 22 d. Tarybos pamatinio
sprendimo 2003/568/TVR dėl kovos su korupcija privačiame sektoriuje 2 straipsnio
1 dalyje (OL L 192, 2003 7 31, p. 54). Į pašalinimo pagrindus taip pat įtraukta
korupcija, kaip apibrėžta perkančiosios organizacijos (perkančiojo subjekto) arba
ekonominės veiklos vykdytojo nacionalinėje teisėje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Sukčiavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 3 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už sukčiavimą, o nuosprendis priimtas
prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas
pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Pagal Europos Bendrijų finansinių interesų
apsaugos konvencijos 1 straipsnį (OL C 316, 1995 11 27, p. 48).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai
(VPĮ 46 str. 1 d. 5 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už teroristinius nusikaltimus arba
su teroristine veikla susijusius nusikaltimus, o nuosprendis priimtas prieš ne
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daugiau kaip penkerius metus arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo
laikotarpis tebesitęsia? Kaip apibrėžta 2002 m. birželio 13 d. Tarybos pamatinio
sprendimo dėl kovos su terorizmu 1 ir 3 straipsniuose (OL L 164, 2002 6 22, p. 3).
Į pašalinimo pagrindus taip pat įtrauktas nusikalstamos veikos kurstymas, pagalba
ar bendrininkavimas ją vykdant arba kėsinimasis ją įvykdyti, kaip nurodyta to
pamatinio sprendimo 4 straipsnyje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas (VPĮ 46 str. 1 d. 6 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už pinigų plovimą arba teroristų
finansavimą, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus
arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia? Kaip
apibrėžta 2005 m. spalio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2005/60/
EB dėl finansų sistemos apsaugos nuo jos panaudojimo pinigų plovimui ir teroristų
finansavimui 1 straipsnyje (OL L 309, 2005 11 25, p. 15).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos (VPĮ 46 str. 1 d. 7 p.)
Ar pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo nuteistas galutiniu teismo sprendimu už vaikų darbą arba kitas prekybos
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žmonėmis formas, o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus
arba kai nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia?
Kaip apibrėžta 2011 m. balandžio 5 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos
2011/36/ES dėl prekybos žmonėmis prevencijos, kovos su ja ir aukų apsaugos,
pakeičiančios Tarybos pamatinį sprendimą 2002/629/TVR, 2 straipsnyje (OL L 101,
2011 4 15, p. 1).

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne

B. Su mokesčių ar socialinio draudimo įmokų mokėjimu susiję pagrindai
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 2 dalyje nustatytos šios pašalinimo
priežastys
Mokesčių mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas pažeidė savo pareigas, susijusias su mokesčių
mokėjimu, tiek šalyje, kurioje yra įsisteigęs, tiek perkančiosios organizacijos ar
perkančiojo subjekto valstybėje narėje, jei tai nėra jo įsisteigimo šalis?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Socialinio draudimo įmokų mokėjimas VPĮ 46 str. 3 d.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas pažeidė savo pareigas, susijusias su socialinio
draudimo įmokų mokėjimu, tiek šalyje, kurioje yra įsisteigęs, tiek perkančiosios
organizacijos ar perkančiojo subjekto valstybėje narėje, jei tai nėra jo įsisteigimo
šalis?

Jūsų atsakymas
❍Taip
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●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne

C. Su nemokumu, interesų konfliktu ar profesiniais nusižengimais susiję
pagrindai
Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 4 dalyje nustatyti šie pašalinimo
pagrindai
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas (VPĮ 46 str. 6 d. 1 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas, kiek jam žinoma, pažeidė savo pareigas
aplinkos teisės srityje? Kaip šio pirkimo tikslu nurodyta nacionalinėje teisėje,
atitinkamame skelbime ar pirkimo dokumentuose arba Direktyvos 2014/18/ES 24
straipsnio 2 dalyje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas (VPĮ 46 str. 6 d. 1 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas, kiek jam žinoma, pažeidė savo pareigas
socialinės teisės srityje? Kaip šio pirkimo tikslu nurodyta nacionalinėje teisėje,
atitinkamame skelbime ar pirkimo dokumentuose arba Direktyvos 2014/18/ES 24
straipsnio 2 dalyje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas (VPĮ 46 str. 6 d. 1 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas, kiek jam žinoma, pažeidė savo pareigas darbo
teisės srityje? Kaip šio pirkimo tikslu nurodyta nacionalinėje teisėje, atitinkamame
skelbime ar pirkimo dokumentuose arba Direktyvos 2014/18/ES 24 straipsnio 2
dalyje.

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Bankrotas VPĮ 46 str. 6 d. 2 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra bankrutavęs?

-9-



Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Nemokumas VPĮ 46 str. 6 d. 2 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojui taikoma nemokumo ar likvidavimo procedūra?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Susitarimas su kreditoriais VPĮ 46 str. 6 d. 2 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra sudaręs susitarimą su kreditoriais?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus VPĮ 46 str.
6 d. 2 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra bet kokioje bankrotui prilygstančioje
situacijoje, susiklosčiusioje dėl panašios nacionaliniuose įstatymuose ir kituose
teisės aktuose nustatytos procedūros?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
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Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Likvidatoriaus administruojamas turtas VPĮ 46 str. 6 d. 2 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojo turtą administruoja likvidatorius arba teismas?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Sustabdyta verslo veikla VPĮ 46 str. 6 d. 2 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojo verslo veikla yra sustabdyta?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais
siekta iškraipyti konkurenciją (VPĮ 46 str. 4 d. 1 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas su kitais ekonominės veiklos vykdytojais yra
sudaręs susitarimų, kuriais siekta iškraipyti konkurenciją?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Pripažinimas kaltu dėl sunkaus profesinio nusižengimo  VPĮ 46 str. 4 d. 7
p., VPĮ 46 str. 6 d. 3 p.
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra pripažintas kaltu dėl sunkaus profesinio
nusižengimo kaip nurodyta žemiau?
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I. ar ekonominės veiklos vykdytojas yra padaręs profesinį pažeidimą,
kai už finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimus
ekonominės veiklos vykdytojui ar jo vadovui paskirta administracinė
nuobauda ar ekonominė sankcija, nustatytos Lietuvos Respublikos
įstatymuose ar kitų valstybių teisės aktuose, ir nuo sprendimo, kuriuo
buvo paskirta ši sankcija, įsiteisėjimo dienos arba nuo dienos, kai asmuo
įvykdė administracinį nurodymą, praėjo mažiau kaip vieni metai?
II. Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra padaręs kurį nors vieną iš
žemiau nurodytų rimtų profesinių pažeidimų(taikoma tik tada kai, ir tik tiek,
kiek apibrėžta kituose pirkimo dokumentuose):
a) profesinės etikos pažeidimas, kai nuo ekonominės veiklos vykdytojo pripažinimo
nesilaikančiu profesinės etikos normų momento praėjo mažiau kaip vieni metai;
b) konkurencijos, darbuotojų saugos ir sveikatos, informacijos apsaugos,
intelektinės nuosavybės apsaugos pažeidimas, už kurį ekonominės veiklos
vykdytojui ar jo vadovui yra paskirta administracinė nuobauda ar ekonominė
sankcija, nustatytos Lietuvos Respublikos ar kitų valstybių įstatymuose, kai nuo
sprendimo, kuriuo buvo paskirta ši sankcija, arba nuo dienos, kai asmuo įvykdė
administracinį nurodymą, įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai;
c) draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos
konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte,
pažeidimas, kai nuo sprendimo paskirti Konkurencijos įstatyme ar kitos valstybės
teisės akte nustatytą ekonominę sankciją įsiteisėjimo dienos praėjo mažiau kaip 3
metai;
d) ekonominės veiklos vykdytojas, kuris yra fizinis asmuo, arba ekonominės
veiklos vykdytojo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos padalinys,
vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo, turintis
(turintys) teisę atstovauti ekonominės veiklos vykdytojui ar jį kontroliuoti, jo vardu
priimti sprendimą, sudaryti sandorį, arba dalyvis, turintis balsų daugumą juridinio
asmens dalyvių susirinkime, yra pripažintas kaltu dėl tyčinio bankroto, kaip jis
apibrėžtas Lietuvos Respublikos įmonių bankroto įstatyme ar panašaus pobūdžio
kitų valstybių teisės aktuose, kai nuo teismo sprendimo įsiteisėjimo dienos praėjo
mažiau kaip 3 metai?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje (VPĮ 46 str. 4 d. 2
p.)
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Ar ekonominės veiklos vykdytojas žino apie kokius nors interesų konfliktus, kaip
nurodyta nacionalinėje teisėje, atitinkamame skelbime ar pirkimo dokumentuose,
kylančius dėl jo dalyvavimo pirkimo procedūroje?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo
procedūrą (46 str. 4 d. 3 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas arba su juo susijusi įmonė konsultavo
perkančiąją organizaciją ar perkantįjį subjektą arba kitaip dalyvavo rengiant
pirkimo procedūrą?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos
(VPĮ 46 str. 4 d. 6 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas turėjo tokios patirties: ankstesnė viešoji
sutartis, ankstesnė sutartis su perkančiuoju subjektu arba ankstesnė koncesijos
sutartis buvo nutraukta anksčiau laiko; arba buvo pareikalauta atlyginti
su ankstesne sutartimi susijusią žalą ar skirtos kitos panašios sankcijos? 
Lietuvoje (be kita ko) - ar ekonominės veiklos vykdytojas yra įtrauktas į
nepatikimų tiekėjų sąrašą ?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne
Pripažinimas kaltu dėl faktų iškraipymo, informacijos nuslėpimo,
negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ir su šia procedūra
susijusios konfidencialios informacijos gavimas (46 str. 4 d. 4 p. ir 46 str.
4 d. 5 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra susijęs su vienu iš šių atvejų, kai jis :
a) buvo labai iškreipęs faktus pateikdamas informaciją (pateikęs melagingą
informaciją), reikalingą patikrinti, ar nėra pagrindų pašalinti, arba patikrinti
atitiktį atrankos kriterijams;
b) slėpė tokią informaciją;
c) delsė pateikti patvirtinamuosius dokumentus, kurių reikalavo perkančioji
organizacija ar perkantysis subjektas,
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d) siekė daryti neteisėtą įtaką perkančiosios organizacijos ar perkančiojo subjekto
sprendimų priėmimo procesui, kad gautų konfidencialios informacijos, dėl kurios
per pirkimo procedūrą įgytų nepagrįstą pranašumą, arba tyčia teikti klaidinančios
informacijos, kuri gali turėti esminės įtakos sprendimams dėl pašalinimo, atrankos
ar sutarties skyrimo?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

D. Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai, nurodyti atitinkamame
skelbime ar pirkimo dokumentuose.
Išimtinai nacionaliniai pašalinimo pagrindai (VPĮ 46 str. 1 d. 4 p., 46 str. 4
d. 8 p.)
Ar ekonominės veiklos vykdytojas yra susijęs su vienu iš šių atvejų, kai:
a) jis  neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų,
nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 40¹ straipsnio 1
dalyje ir dėl to laikomas padariusiu šiurkštų profesinį pažeidimą.
b) pats ekonominės veiklos vykdytojas ar bet kuris asmuo, kuris yra jo
administracijos, valdymo ar priežiūros organo narys arba turi atstovavimo,
sprendimo ar kontrolės įgaliojimus to ekonominės veiklos vykdytojo atžvilgiu,
buvo  nuteistas galutiniu teismo sprendimu už nusikalstamą bankrotą,
o nuosprendis priimtas prieš ne daugiau kaip penkerius metus arba kai
nuosprendyje aiškiai nustatytas pašalinimo laikotarpis tebesitęsia?

Jūsų atsakymas
❍Taip
●Ne

Ar ši informacija ES valstybės narės duomenų bazėje nemokamai prieinama
valdžios institucijoms?
❍Taip
●Ne

IV dalis. Atrankos kriterijai

ɑ. Visų atrankos kriterijų bendra nuoroda
Dėl atrankos kriterijų ekonominės veiklos vykdytojas pareiškia, kad
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Jis atitinka visus reikalaujamus atrankos kriterijus
Jūsų atsakymas
●Taip
❍Ne

Baigti

IV dalis. Baigiamieji pareiškimai
Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai pareiškia, kad II–V dalyse pateikta
informacija yra tiksli ir teisinga ir kad ji pateikta visiškai suvokiant didelio faktų
iškreipimo padarinius.

Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai pareiškia, kad pareikalavus gali
nedelsdami pateikti nurodytus sertifikatus ir kitų formų įrodomuosius
dokumentus, išskyrus tuos atvejus, kai:
a) perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas turi galimybę atitinkamus
patvirtinamuosius dokumentus tiesiogiai gauti naudodamiesi prieiga prie bet
kurios iš valstybių narių nemokamos nacionalinės duomenų bazės (su sąlyga,
kad ekonominės veiklos vykdytojas pateikė reikalingą informaciją (interneto
adresą, išduodančiąją instituciją ar įstaigą, tikslias dokumentų nuorodas),
kuri perkančiajai organizacijai ar perkančiajam subjektui leidžia tai padaryti
(pareikalavus dėl tokios prieigos turi būti pridėtas atitinkamas sutikimas), arba
b) perkančioji organizacija ar perkantysis subjektas yra gavusi ir turi aktualius
susijusius dokumentus iš ankstesnių (kitų) pirkimo procedūrų.
Ekonominės veiklos vykdytojai oficialiai sutinka perkančiąjai organizacijai ar
perkančiajam subjektui, nurodytam I dalyje, leisti susipažinti su dokumentais,
kuriais patvirtinama informacija, pateikta šio Europos bendrojo viešųjų pirkimų
dokumento III ir IV dalyse, kiek tai susiję su pirkimu, nurodytu I dalyje.

Data, vieta ir, jei reikia ar būtina, parašas (-ai):
Data
31-08-2019
Vieta
Vilnius
Parašas
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